
 

 

 
 

AKCINĖS BENDROVĖS „ORLEN LIETUVA“  
PRIVALOMOS SUTARTINĖS NUOSTATOS  

 
 

1. DĖL ASMENS DUOMENŲ APSAUGOS 

 
1.1. Šalys viena kitai patvirtinta, kad vykdydamos šią Sutartį ir jos pagrindu 

prisiimtus įsipareigojimus, griežtai laikosi visų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos 
teisės aktų reikalavimų dėl asmens duomenų apsaugos. 

1.2. Šalys patvirtina, kad vykdant šią Sutartį nei viena Šalis, kaip valdytoja, 
neperduoda duomenų kitai Šaliai, kaip tvarkytojai ar bendrai duomenų valdytojai, o jei kils 
būtinybė kitos Šalies valdomus asmens duomenis tvarkyti ar bendrai valdyti – Šalys 
sudarys atskirą sutartį dėl asmens duomenų tvarkymo ar bendro valdymo. 

  1.3. Verslo kontaktai, sutarties vykdytojų kontaktai, vardai ir pavardės, el. pašto 
adresai ir telefonai gauti Šalių vykdant sutartį, kiekvienos iš Šalies yra tvarkomi sutarties 
vykdymo/administravimo tikslais pagal ES 2016/679 Bendrojo duomenų apsaugos 
reglamento (BDAR) ir Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo 
reikalavimus. 

 

2. DĖL TARPTAUTINIŲ RIBOJANČIŲ PRIEMONIŲ IR SANKCIJŲ 

 
2.1. Šalys patvirtina, kad Sutarties vykdymas atitiks Jungtinių Tautų, Jungtinių 

Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose nurodytus 
reikalavimus dėl tarptautinių ribojančių priemonių ir sankcijų įgyvendinimo.  

2.2. Sąlygos, nurodytos šių nuostatų 2.1 punkte pažeidimas laikomas esminiu 
Sutarties pažeidimu.  

 
3.  DĖL KOVOS SU KORUPCIJA NUOSTATŲ 
 

3.1. Kiekviena iš Šalių patvirtina, kad vykdydama šią Sutartį ji imsis visų atsargumo 
priemonių ir laikysis visų kompetentingų Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos 
institucijų išleistų Šalims taikomų kovą su korupcija reglamentuojančių teisės normų tiek 
kiekviena tiesiogiai, tiek veikdama per jų valdomas ar su jomis susijusias bendroves. 

3.2. Šalys pareiškia, kad savo veikloje taiko kovos su korupcija ir interesų konfliktų 
valdymo procedūras. 

3.3. Be to, Šalys patvirtina, kad vykdydamos šią Sutartį jos laikysis visų Šalims 
taikomų etikos normų ir kovą su korupcija reglamentuojančių teisės aktų bei vidaus 
dokumentų reikalavimų atsiskaitymo pagal sandorius, sąnaudų ir išlaidų, interesų konfliktų, 
dovanų teikimo ir priėmimo bei anoniminių pranešimų apie pažeidimus ir išaiškinimus 
atžvilgiu, tiek veikdamos tiesiogiai, tiek ir per jų valdomas ar su jomis susijusias bendroves.  

3.4. Šalys užtikrina, kad sudarydamos ir vykdydamos šią Sutartį nei viena iš Šalių 
ar jų savininkai, akcininkai, dalininkai, valdybos nariai, direktoriai, darbuotojai, subrangovai 
arba joks kitas jų vardu veikiantis asmuo nemokėjo, nesiūlė ar nežadėjo mokėti ir nedavė 
leidimo tokiam mokėjimui, ir įsipareigoja nemokėti, nesiūlyti ir nežadėti bei neduoti leidimo 
mokėjimui ar kitokiam lėšų / turto perdavimui, kuris traktuojamas kaip finansinis ar kitoks 
atlygis arba nauda, tiesiogiai arba netiesiogiai skirta: 
(i) Šalies arba jos valdomos ar su ja susijusios bendrovės valdybos nariui, direktoriui ar 

kitam darbuotojui arba atstovui; 

(ii) valstybės tarnautojui, kuris suprantamas kaip fizinis asmuo, vykdantis viešąsias 

funkcijas, kurių reikšmę apibrėžia teisinė sistema šalies, kurioje vykdoma ši Sutartis, 
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ar kurioje įregistruotos Šalių buveinės, arba Šalių valdomų ar su ja susijusių 

bendrovių buveinės; 

(iii) politinei partijai, politinės partijos nariui arba kandidatui į valstybės tarnautojo postą;  

(iv) atstovui ar tarpininkui kaip atlygį už mokėjimus bet kuriam iš pirmiau (i)-(iii) punktuose 

įvardytų asmenų;  

(v) bet kuriam kitam asmeniui ar įmonei, tiek tiesiogiai, tiek per jų valdomas ar su jomis 

susijusias bendroves, siekiant sprendimo, įtakos ar veiksmų, kuriais būtų sukurtos 

bet kokios su įstatymais nesuderinamos privilegijos, arba siekiant kitų nesąžiningų 

tikslų, kai tokiais veiksmais pažeidžiami arba būtų pažeisti kovą su korupcija 

reglamentuojantys teisės aktai, išleisti kompetentingų Lietuvos Respublikos ir 

Europos Sąjungos institucijų. 

               3.5. Šalys įsipareigoja nedelsdamos raštu informuoti viena kitą apie visus šių 
kovos su korupcija nuostatų pažeidimus. Rašytiniu Šalies pareikalavimu kita Šalis 
įsipareigoja teikti informaciją ir atsakymus į kitos Šalies pagrįstus klausimus, susijusius su 
šios Sutarties vykdymu pagal kovos su korupcija nuostatas. 

    3.6. Šalys patvirtina, kad šios Sutarties vykdymo laikotarpiu kiekvienam sąžiningai 
veikiančiam asmeniui suteiks galimybę anonimiškai pranešti apie pažeidimus elektroniniu 
paštu: anonim@orlenlietuva.lt arba telefonu +370-800-90008. 

  3.7. Įtarus, kad bet kurios iš Šalių atstovų veikla, susijusi su šia Sutartimi ar jos 
vykdymu, gali turėti korupcijos požymių, Šalys įsipareigoja bendradarbiauti tokių atvejų 
aplinkybėms išsiaiškinti.  

3.8. Šalis patvirtina, kad susipažino ir laikysis Akcinės bendrovės „ORLEN Lietuva“ 
galiojančių Dovanų teikimo ir priėmimo taisyklių, kurios pateiktos internetiniame tinklapyje: 
https://www.orlenlietuva.lt/LT/OurOffer/Forcontractors/Puslapiai/default.aspx. 

 
4. DĖL VERSLO PARTNERIŲ FINANSINĖS BŪKLĖS PASIKEITIMO 
 

4.1.  Šalis nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 72 val., turi informuoti raštu Akcinę 
bendrovę „ORLEN Lietuva“ apie esminius Šalies finansinės būklės pasikeitimus, galinčius 
turėti įtakos Sutarties vykdymui, ir nacionalinių ar tarptautinių sankcijų pritaikymą Šaliai ar 
jos akcininkams bei akcininkų akcininkams, jų valdybų (stebėtojų tarybų, jei tokios yra), 
nariams ar vadovams. 
 

mailto:anonim@orlenlietuva.lt
https://www.orlenlietuva.lt/LT/OurOffer/Forcontractors/Puslapiai/default.aspx

